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Olav Øye, tlf.: 93 68 90 34
E-post: ooy@dagbladet.no

Tips oss om Norway Cup
Har du et morsomt eller 
spennende Norway Cup-tips? 
Showet starter 31. juli, men
send mail eller sms både før
og under turneringa.

De beste tipsene belønnes
med en iPod!
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Gambisk hårfletting

Trimdronningas fadderlag på plass på Ekebergsletta

KULTURKRØLL: Kari Jaquesson lærer å flette av Dsatou Njie Saidy (14). Her blir Bækkelagets Marte Hars (15) flettet. Foto: Jon Terje H. Hansen

Kari Jaquessons
fadderlag Gambia
Gifts er i Norge for å
spille Norway Cup,
og flette håret på
Bækkelags-jentene.

Tekst: Olav Øye
ooy@dagbladet.no

Ekeberg (Dagbladet): – Er det
vanskelig å flette det norske hå-
ret? spør Kari Jaquesson.

– JA! sier de gambiske jentene i
kor.

For to år siden startet trim-
dronninga Jaquesson sammen
med kjæresten Saul Sowe en fot-
ballturnering i Gambia. To år sei-
nere har de fått 32 gutter og jenter
til Norway Cup – det største an-

tallet barn som har reist utenfor
Gambias grenser samtidig.

Livsstilssykdommer
– Der nede ble de tatt imot av
presidenten før de dro. De er
store i Gambia. Livsstilssyk-
dommer er et større problem
enn sult i Afrika i dag, så det er
utrolig viktig å få ungdom til å
drive med idrett, sier Kari Ja-
quesson til Dagbladet.

I fjor samlet hun inn over 700

par gamle fotballsko under Nor-
way Cup. Alle blir sendt til det lil-
le landet på Afrikas vestkyst.

– Vi håper enda flere leverer
inn i år, sier Jaquesson, som sam-
ler inn skoene på standen til sko-
produsenten Puma på Ekeberg-
sletta.

Kaldt i Norge
Seiney Sissohore (15) syns det er
veldig gøy å komme til Norge.

– Men det er veldig kaldt her,
sier hun.

På Sportsplassen på Ekeberg i
går var jentene kledd i topp og
bukse.

– Vanligvis har vi enda mindre
klær, sier Seiney.

Sett bort fra uregjerlig norsk
hår trives de 16 gambiske jentene i
Norge. Sammen med et gambisk
guttelag er de Norway Cup-verte-
ne Bækkelagets vennskapslag før
og under Norway Cup.

– Det er kjempespennende å ha
dem på besøk. Vi får møte en an-
nen kultur. De har spilt trommer
og lært oss noen gambiske danser.
De syns sikkert vi var litt mer sti-
ve enn dem, sier Caroline Ing-
lingstad (15) litt usikkert.

– Nei da, dere var flinke, sier
Binta Jadama (14).

Bryr seg ikke om offside
Bækkelags-jentene mener de har
mye å lære av de nye venninnene.

– De er mye bedre på samar-
beid. Vi er litt ego, sier Caroline.

Men offsideregelen har de gam-
biske jentene liten forståelse for.

– Vi spilte mot dem på mandag.
Da vi ropte offside, ignorerte de
oss totalt og spilte videre, sier Ca-
roline.

I dag skal jentene på byen sam-
men.

– De kommer sikkert til å ta litt
mer av på dansegulvet. De har

mye mer rytme enn oss, sier Ca-
roline.

Hun bryr seg ikke om å vise
fram de norske guttene.

– De kan iallfall ikke danse,
ler hun.


